
Contes — Afrique

Contes et mythes wolof : du Tieddo au
Talibé
10 February 2016

Langue : Bilingue wolof-français
Auteur : Lilyan Kesteloot, Bassirou Dieng
Lieu d'édition :  Paris (France)
Éditeur : L’Harmattan (3e réédition revue et corrigée)
Année d'édition :  2014
Nombre de pages : 244 p.
Illustration : N/A
Format : 24 x 15 cm
ISBN : 978-2-343-06361-4
Âge de lecture : À partir de 13 ans
Prix : 22,50 €

Il s’agit de récits enregistrés auprès de conteurs ruraux (dont les noms sont
mentionnés), retranscrits puis traduits par les auteurs, qui expliquent leurs critères de
choix. Ce recueil bilingue wolof-français a privilégié les contes « rares » et les récits
spécifiquement wolof. Il a la particularité de présenter le cadre socio-historique qui a vu
naître ces contes et qui, pour les auteurs, en est indissociable. Cette troisième édition
enrichit la longue introduction consacrée à l’histoire des royaumes wolof et la
présentation de la variété des genres narratifs dans la littérature wolof. Elle comporte
aussi une bibliographie plus importante. Dans une mise en page différente (texte wolof
et français en regard) on retrouve à l’identique les contes, récits mythiques et épiques
populaires de l’édition précédente.
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